Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Ecclesiastes, Chapter 1

EKKAHZIAXTHZ A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Vanity of vanities frames Qoheleth's opening meditation on recurring The Greek text of Ecclesiastes 1 follows the standard critical text of the
cycles, weary perception, and the frustrated search for lasting gain. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006); the ancient text itself is public domain, and the critical
apparatus is not reproduced. The chapter opens Qoheleth's meditation
with the programmatic cry of 'vanity of vanities, then tests that verdict
across recurring natural cycles, the fatigue of speech and perception, the
absence of anything truly new, and the speaker's own royal inquiry into
wisdom. The Septuagint preserves the chapter's iterative rhetoric and

several memorable Greek turns, especially npoaipeoic mvebuartog, which



A-1:1-3

B-1:4-7

C-1:8-11

D-1:12-15

E-1:16-18

here signals a frustrated striving that matches the chapter's relentless

diagnosis of futility under heaven.

Discourse structure of the chapter

Superscription, thesis, and the question of profit

The opening identifies Qoheleth and states the keynote claim that all things are vanity, immediately sharpening it into the question of what gain remains from
human labor under the sun.

Enduring creation and repetitive natural cycles

Generations pass while earth, sun, wind, and waters continue in ceaseless motion, creating a contrast between human transience and the world's repetitive
stability.

Weariness, no novelty, and failing remembrance

Human speech and perception never reach completion, nothing genuinely fresh appears under the sun, and even former and later things alike pass from

memory.

Qoheleth's royal investigation of what is done under heaven

The speaker presents himself as king in Jerusalem and describes his deliberate search into human activity, concluding that the task entrusted to mortals is
grievous and resistant to repair.

Wisdom accumulated, grief increased
Qoheleth recounts his exceptional growth in wisdom and knowledge only to conclude that enlarged understanding intensifies pain rather than resolving the

human predicament.



1 pApata 'EkkAnoiaotod viol Aautd PaciAéwg IopanA €v IepovcaAny
The words of the Ecclesiast, son of David, king of Israel in Jerusalem.

Title = ASYNDETON

The superscription introduces Qoheleth in royal-Davidic terms and frames the chapter as an
authoritative reflective discourse.

”~ ™ - ™ = Y

c 7 ? ~ L4 ~ 6
pruota ExkAnolaotod vioL Aot
words of the Ecclesiast son David
N3M NPN - pfjua N1M GSM * ’EkkAnotaotiig N2 GSM - vidg N GSM - Aavid
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause
redicate, or apposition ossession, source, or quali o0ssession, source, or quali
P wp P quatity P quattty — participant identification
— participant prominence — participant identification — relational specification )
Aauid: transliterated proper name
pripa: meaning 'words'; it serves as "ExkAnoiacto0: transliterated proper name vidg: meaning 'son'; it serves as genitive rendered in Greek letters; here it functions
nominative element functioning as subject, rendered in Greek letters; here it functions nominal element defining relation, as nominal element functioning within the
predicate, or apposition. as genitive nominal element defining possession, source, or quality. clause.

relation, possession, source, or quality.

BaciAéwg IopanA Ev IepovoaAnu

king Israel in Jerusalem
N3V GSM - faciAeig N GSM *’IopanA P-év N DSF - ’IepovcaAiu
genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause
ossession, source, or quali
s quatity — participant identification — spatial or relational framing — participant identification
— relational specification . , . . . .
IopanA: transliterated proper name €v: meaning 'in'; here it marks the relation Iepovcany: transliterated proper name
PaciAeds: meaning 'king'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions signaled by preposition governing its rendered in Greek letters; here it functions
genitive nominal element defining as nominal element functioning within the complement phrase. as nominal element functioning within the

relation, possession, source, or quality. clause. clause.



7 UOTAlOTNG HATAIOTHTWYV EIMEV 0 'EKKANGLAOTAG LATALOTHG HATALOTATWY TA TAVTA HATAIOTNG

Vanity of vanities, said the Ecclesiast; vanity of vanities, all things are vanity.

Thesis | ASYNDETON

The chapter's keynote claim is stated as an emphatic superlative, setting futility over the whole

inquiry that follows.

UATALOTNG

vanity

N3T NSF - pataidtng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hataidtng: meaning 'vanity'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

UATALOTATWV

of vanities

N3T GPF - pataidtng

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

pataidtng: meaning 'of vanities'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

5
EITMEV
said
VBI AAI3S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

eimov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

4
o

the
RANSM -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"EXKANGLAOTHG
Ecclesiast

N1M NSM - EKKANG1a6Trg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

"ExkAnotaotiig: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

UATALOTNG
vanity
N3T NSM * patatdtng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pataidtng: meaning 'vanity'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

UATALOTHTWY
of vanities

N3T GPF - pataidtng
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Hataidtng: meaning 'of vanities'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\
Tx

the

RA NPN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



névta
all things

A3 NPN - tag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all things'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

UATALOTNG

vanity

N3T NSF - pataidtng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pataidtng: meaning 'vanity'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

tic meprooeia T dvOpwmw &v mavti uéxOw avTod @ HoxOeT OIS TOV iAoV

What surplus has a man in all his toil with which he labors under the sun?

Question = ASYNDETON

The rhetorical question turns the thesis toward economics and effort: what durable gain remains from

mortal labor within the visible world?

TiG

what

RI NSF - tic

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tig: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

MEPLOCELX
surplus

N1A NSF * ieprooeia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

neplooeia: meaning 'surplus'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

i
to the

RADSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b4 4
avlpwnw
man

N2 DSM - &vBpwmog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dvOpwrog: meaning 'man'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



b

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TavTL
all

A3 DSM * Ttd¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ndg: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

/4
uox0ew
toil
N2 DSM - uéx0og
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

H6xB0g: meaning 'toil'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4

w

[}

with which

RR DSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

@: meaning 'with which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

HAov
sun

N2 ASM - fjAtog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

fAl0¢: meaning 'sun'; it serves as accusative

element functioning as object, extent, or
goal.

pHoxOet
he labors

V2 PAI3S - pox6éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

pox0éw: meaning 'he labors'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

C \
UTtO
under
P-0mé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

uno: meaning 'under'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



4 YEVEQ TOPEVETAL KAl YEVEQ EPXETAL KAl 1] YT] €1¢ TOV alva E6TNKEV
A generation goes and a generation comes, but the earth stands forever.

Observation | ASYNDETON

Human succession is set against the earth's enduring presence, beginning the sequence of cosmic

observations.
\ 4 \ \
YEVEX TIOPEVETAL KAl YEVEX
generation goes and generation
N1A NSF - yeved V1 PMI3S - mopebopat C-kaf N1A NSF - yeved
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition of the clause context predicate, or apposition
— participant prominence — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — participant prominence
yeved: meaning 'generation'; it serves as nopevopat: meaning 'goes'; it carries the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle yeved: meaning 'generation'; it serves as
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause.
v \ € ~
EPXETOL Kol n n
comes and the earth
V1 PMI3S - €pyopat C - kai RANSF -6 N1 NSF -y
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause context ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— ongoing verbal process — discourse linkage or contrast . — participant prominence
- g & 1: Greek article marking definiteness and . pantp
€pxouat: meaning 'comes'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Yf: meaning 'earth'; it serves as nominative
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding element functioning as subject, predicate,
it functions as verbal form carrying the discourse. or apposition.

action, process, or state of the clause.



€1¢

to

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aldva

forever

N3W ASM - aicdv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiwv: meaning 'forever'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

\ 4 « v \ 4 [ % \ 7 \ / 7 ~ U
Kal GvatéAAet O fA10¢ Kai dUvel 6 A10¢ Kat €i¢ TOV TOMOV a0TOD EAKEL

And the sun rises and the sun sets, and it draws toward its place.

Observation | ASYNDETON

The motion of the sun illustrates repetition without culmination: energetic movement returns only to

its starting pattern.

£0TNKEV
stands

VXI XAI3S - {otnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

{otnut: meaning 'stands'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

K1l

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avatéAder
rises

V1 PAI3S ' TéAAw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

TéAMw + &va: meaning 'rises'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4

(0]

the

RANSM 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

NAtog
sun

N2 NSM * fjAtog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

fAlog: meaning 'sun'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



\

Kal duver 0 nAlog

and sets the sun

C-kal V1 PAI3S - §0w RANSM -6 N2 NSM " jAtog

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process &: Greek article marking definiteness and — participant prominence
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle S0w: meaning 'sets'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. fiAlog: meaning 'sun'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

\ b 1 /4
KOl €1C TOoV TOTToV
and to the place
C - kai P eig RA ASM - 0 N2 ASM * t6émog
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context ) ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast , . — object specification
E €i¢: meaning 'to'; here it marks the relation tov: Greek article marking definiteness and e

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. t6m0G: meaning 'place’; it serves as

linking this unit with the surrounding complement phrase. accusative element functioning as object,

discourse. extent, or goal.

k) ~ (14

a0ToD EAkel
his draws
RD GSM " a0Td¢ V1 PAI3S - EAkw
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause of the clause
— relational specification — ongoing verbal process

avtol: meaning 'his'; pronoun marking €\kw: meaning 'draws'; it carries the

person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here

clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



6 avatéAAwv adTog EKeT TOPEVETAL TTPOG VOTOV KAl KUKAOT P0G Poppdv KukAOT KUKAGV TopeveTal TO

TVEDUA KAl €L KOKAOUG a0TOD E€MOTPEPEL TO TVEDUA

Rising there, it goes toward the south and circles toward the north; circling and circling, the wind

goes, and upon its circuits the wind returns.

Elaboration | ASYNDETON

The wind's circling course extends the same pattern of restless recurrence already seen in the sun.

avatéAAwv

rising

V1 - anvop TEAA + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

manvop TEAAW + Gva: meaning 'rising'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

a0TOg

it

RD NSM - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTodG: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EKET

there

D - ékel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€kel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TOPEVETAL
goes

V1 PMI3S * mtopevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nopevopal: meaning 'goes'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

TPOG

toward

P - mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

np0OG: meaning 'toward'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

votov
south

N2 ASM * vétog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vétoG: meaning 'south'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

=

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

=

KUKAOT
circles
V4 PAI3S - kUkASw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

KUKAOw: meaning 'circles'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



™

TPOG Boppav KukAoi KUKA®DV

toward north circles circling
P - tpdg N1T ASM - Bopéag V4 PAI3S - KUKAOw N2 GPM * kUkAog
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation,
or goal of the clause ossession, source, or quali
— spatial or relational framing : f P quatity
5 . . — object specification — ongoing verbal process — relational specification
npOG: meaning 'toward'; here it marks the Ject sp gomsg P P
relation signaled by preposition governing Bopéag: meaning morth'; it serves as KUKAGw: meaning 'circles'; it carries the kUKkAoG: meaning 'circling'; it serves as
its complement phrase. accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here genitive nominal element defining
extent, or goal. it functions as verbal form carrying the relation, possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.

4 1 ~ \
TTOPEVETAL TO TVELUX Kol
goes the wind and
V1 PMI3S ‘ topevopat RANSN -0 N3M NSN - tvedpa C-kal
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause ) predicate, or apposition context
— noun-phrase marking
— ongoing verbal process . — participant prominence — discourse linkage or contrast
S 2 10: Greek article marking definiteness and £ e g
mopevopaL: meaning 'goes'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. nvedpa: meaning 'wind'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse.
action, process, or state of the clause.
bl \ 7 k) ~ 7 7
€T KUK)\OUC auvtov EMIOTPEPEL
upon circuits his returns
P émni N2 APM - kOkAog RD GSM " a0td¢ V1 PAI3S - oTpépw + €Mt
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) . . or goal participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
L o , ) — object specification — relational specification — ongoing verbal process
€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing KUKkAoG: meaning 'circuits'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking otpépw + €mi: meaning 'returns'; it carries
its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



1
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

pazantlee

wind

N3M NSN * tvebua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nvedpa: meaning 'wind'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

7 mdvteg ol xefuappot mopevovtat i¢ thv BdAaccav kai 1 OdAacca oUk £otat EumumAauévn eic témov ol

Ol XELUAPPOL TOPEVOVTAL EKET AVTOL EMGTPEPOLGLY TOD TOPELOR VAL

All the torrents go to the sea, and the sea will not be filled; to the place where the torrents go, there

they return to go.

Elaboration | AsYNDETON

Even the rivers enact a cycle without completion, reinforcing the image of endless motion that never

reaches fullness.

TMIAVTEG

all

A3 NPM - mtég

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

3
(0]

the

RA NPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XElpappot

torrents

N2 NPM - Xeludppouvg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

XEWAPPOLG: meaning 'torrents'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TopevOVTAL

g0

V1 PMI3P - mopevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nopedopat: meaning 'go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



€1¢

to

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

™

P

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0dAacoav
sea

N1S ASF - 6¢Aacoa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

OdAacoa: meaning 'sea'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse.
3 7 ) 4
n G(XA(XO'O'(X OLK E€0TAl
the sea not will be
RA NSF - 0 N1S NSF * 8dAaocoa D o0 VF FMI3S - eipl

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BdAaooa: meaning 'sea'; it serves as
nominative element functioning as subject,

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

eipi: meaning 'will be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

predicate, or apposition. discourse. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
b 4 ) /4 4
EumunAauévn €1g TOTIOV ov
filled to place where
V6 * TUIVO@ TUTANpL + €V P - €ig N2 ASM - témog RR GSM - ¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUnVoQ TiumAnt + év: meaning 'filled'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1¢: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

T610G: meaning 'place'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

o0: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Xelpappot

torrents

N2 NPM - Xeludppoug

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

XEWApPpOLG: meaning 'torrents'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

=

TopevoOVTAL
g0
V1 PMI3P - mopgvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nopevopal: meaning 'go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

EKET

there

D - ékel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€kel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

) \
avtol
they

RD NPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtol: meaning 'they'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EMLOTPEPOVOLY
return
V1 PAI3P - 6Tpé@w + €Ml

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

oTpépw + €M meaning 'return'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

T00

to

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nopevOfjvan
to go
VC APN * topebopal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

nopedopal: meaning 'to go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

8 mavteg ol Adyot éykomot o0 duvroetat dvip To0 AaAely Kal o0k éunAnednoetal d@OaAUOg Tol 0pav Kat

00 TANpwOicETA1 00C &Td dKPOdoEWS

All words are wearisome; a man will not be able to speak, and the eye will not be filled with seeing,

and the ear will not be filled from hearing.

Observation | ASYNDETON

The argument shifts from nature to human experience: language, sight, and hearing all remain

unsatisfied.



”~ ™ )

Ié (¢ f /4 v
TXVTEC (0) }\0Y01 EYKOTIO1

all the words wearisome
A3 NPM - 1tdg RANPM -6 N2 NPM - Adyog A1B NPM - €ykomog
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
redicate, or apposition redicate, or apposition redicate, or apposition
i s — noun-phrase marking i s i i
— participant prominence ¢ . . S — participant prominence — participant prominence
P pantp oi: Greek article marking definiteness and P pantp P pantp
TG meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase. Aéyoq: meaning 'words'; it serves as ’éyKonoq: meaning 'wearisome'; it serves as
element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
or apposition. predicate, or apposition. predicate, or apposition.
b U4 bl \ ~
ov 51)\”’]0'8‘5“1 avrp TOoV
not will be able man to
D o0 VF FMI3S - §0vapat N3 NSM - avrip RAGSN-6
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
or phrase of the clause predicate, or apposition .
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future — participant prominence
& £ FEED to0: Greek article marking definiteness and
ob: meaning 'not'; conjunction or particle dovapar: meaning 'will be able'; it carries &vrip: meaning 'man'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.

~ \ I 7 4

AaAsgiv Kal OUK gunAnoOnoetat

to speak and not will be filled

V2 PAN - AaAéw C-kal D o0 VS FPI3S - mipmAnpt + év

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

of the clause context or phrase of the clause

— infinitival complement — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future
AaAéw: meaning 'to speak'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle 0UK: meaning 'not'; conjunction or particle miunmAnt + év: meaning 'will be filled'; it
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
it functions as verbal form carrying the discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.



bl 1 ~ [ 4 ~ \
0pOaAuog T00 opav Kal

eye to to see and

N2 NSM - 6¢p0aAudg RAGSN-0 V3 PAN - 0pdw C-kal

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition of the clause context

— noun-phrase marking

— participant prominence t0: Greek article marking definiteness and — infinitival complement — discourse linkage or contrast
0@OaAudc: meaning 'eye'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Opdw: meaning 'to see'; it carries the kal: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

J 4 5 ’
ov TC)\]']PO.)G]’]O’E'C(XI oug 1o
not will be filled ear from
D-ob VC FPI3S - TAnpéw N3 NSN - 00g P-&mé
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
or phrase of the clause predicate, or apposition ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future — participant reference L . , .
ano: meaning 'from'; here it marks the

ov: meaning 'not'; conjunction or particle mAnpdw: meaning 'will be filled'; it carries o0G: meaning 'ear'; pronoun marking relation signaled by preposition governing

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the its complement phrase.

discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as nominative

the action, process, or state of the clause. element functioning as subject, predicate,

or apposition.

AKPOACEWG
hearing
N3I GSF - dkpdaoig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

axpoaoig: meaning 'hearing'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



O T1 10 yeyovdg aUTO TO YEVNOOUEVOV KAl Ti TO TEMOINUEVOV AVTO TO TOINONGOUEVOV Kal OUK 0TIV TRV
TPOGPATOV UTIO TOV fAloV

What has happened is what will happen, and what has been done is what will be done, and there is

nothing fresh under the sun.

Generalization | ASYNDETON

The repeated cycles of creation and perception are condensed into a broad axiom about recurrence

and the lack of novelty.
7 1 /4 R 1
Tl TO YEYOVOG avTto
what what has what has happened the same
RINSN - tig RANSN-6 VX - xamvov yiyvopat RD NSN - a0tég
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause ) of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
— participant reference . ) ) . — verbal action or state — participant reference
10: Greek article marking definiteness and
Ti: meaning 'what'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. Xamvov ylyvopat: meaning 'what has avto: meaning 'the same'; pronoun
person, possession, or reference within the happened'; it carries the action, process, or marking person, possession, or reference
clause; here it functions as pronominal state of the clause; here it functions as within the clause; here it functions as
form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or pronominal form marking person,
participant role within the clause. state of the clause. reference, or participant role within the
clause.
\ /4 \ /4
TO YEVIOOUEVOV KAl Ti
what is what will happen and what
RANSN -0 VF - gumvov ylyvouat C-kal RINSN - tig
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or
) of the clause context participant role within the clause
— noun-phrase marking
\ . . - — verbal action or state — discourse linkage or contrast — participant reference
10: Greek article marking definiteness and & p p
the role of the accompanying noun phrase. ¢umvov ylyvouar: meaning 'what will kai: meaning 'and'; conjunction or particle Ti: meaning 'what'; pronoun marking
happen'; it carries the action, process, or linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
state of the clause; here it functions as discourse. clause; here it functions as pronominal
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or

state of the clause. participant role within the clause.



1
TO
what has

RANSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TMEMOLNUEVOV
what has been done

VM * XTNVoV TO1EW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XmnvoVv Toléw: meaning 'what has been
done'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

? \
auvTto
the same
RD NSN - a0T6g
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'the same'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

\
TO
what is

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nomnOnooduevov

what will be done

VC * QUIVOV TOLEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@nnvov motéw: meaning 'what will be
done'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oUK

not

Dol

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

EOTIV

is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Tav

anything

A3 NSN - mag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'anything'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TPOGPATOV

fresh

A1B NSN - tpdopatog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npdo@atog: meaning 'fresh'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

C \
UTTO
under
P - ond
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

0no: meaning 'under'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

0V

the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



10

fHAov
sun

N2 ASM - fjAt0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

fAog: meaning 'sun'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

0G¢ AaAnoet Kat €pel 1de To0TO KavOV €0TLV 1ON YEYOVEV €V TOTG ARGV TOIG YEVOUEVOLS Ao EUnpocbev

Nuev

Who will speak and say, “See, this is new”? It has already happened in the ages before us.

Challenge | ASYNDETON

An imagined claim of novelty is challenged and dismissed by appeal to the long continuity of prior

ages.
oG AaAroet Kol £pel
who will speak and will say
RR NSM - ¢ VF FAI3S - AaAéw C-kal VF2 FAI3S - ginov

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AaAéw: meaning 'will speak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

gimov: meaning 'will say'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



™ ™ ™ -

f 7 \ ~ /4 bl
10¢ toito KXoV E0TLV

see this new is

VB AAD2S - 0pdw RD NSN - 0070g A1 NSN - katvog V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state

of the clause participant role within the clause predicate, or apposition of the clause

— verbal action or state — participant reference — participant prominence — ongoing verbal process
Opdw: meaning 'see'; it carries the action, toUto: meaning 'this'; pronoun marking Kavog: meaning 'new'; it serves as elui: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

v ’7 b ~
N 6 n YEYOVEV EV TOo1G
already has happened in the
D fidn VX XAI3S - yiyvouat P-év RADPM 6
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
or phrase of the clause ) . . )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— di link trast — verbal acti tat : N ) ) - . . .-
iscourse finkage or contras verbataction orstate €v: meaning 'in'; here it marks the relation t0ig: Greek article marking definiteness
{dn: meaning 'already'; conjunction or yiyvouau: meaning 'has happened'; it signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the complement phrase. phrase.
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
Y ~ ~ 7 b \
aALwotv TO1G YEVOUEVOLG 1o
ages the that have been from
N3W DPM - aicv RADPM - 0 VB - aundny yiyvouat P-and
dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
instrument, sphere, or recipient ) of the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— sphere or reference — verbal action or state
£ t0ic: Greek article marking definiteness &no: meaning 'from'; here it marks the
alwv: meaning 'ages'; it serves as dative and the role of the accompanying noun aumdny yiyvopat: meaning 'that have relation signaled by preposition governing
nominal element marking relation, phrase. been'; it carries the action, process, or state its complement phrase.
instrument, sphere, or recipient. of the clause; here it functions as verbal

form carrying the action, process, or state
of the clause.



Eunpocbev

before

P - éunpocbev

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£unpoobev: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

Nudv

us

RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

YEVNGOUEVWV €1G TNV E0XATNV

There is no remembrance of the former things, and indeed for the later things that will be there will

be no remembrance of them among those who come afterward.

Consequence | ASYNDETON

Forgetting explains why repetition can be mistaken for novelty: both earlier and later realities

disappear from living memory.

11 oUK €oTIV UVAUN TOIG TPWTOLS KL YE TOIG EGXATOLG YEVOUEVOLG OUK €6TAL AUTOTG UV UETX TOV

oOUK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

0UK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

EOTIV

is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

4
MV
remembrance
N1 NSF - pvijun
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

HvAun: meaning 'remembrance'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

TOiG

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



”~ ~ ™ Ty e

/4

TPWTOLG Kol YE T01g

former ones and indeed the

A1 DPMS * tp@T0G C - xai X yé RADPM -0

dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase

instrument, sphere, or recipient context or phrase )

— noun-phrase marking
sphere or reference discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast - . . -

P - & - & t01G: Greek article marking definiteness
np®T0G: meaning 'former ones'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle Ye: meaning 'indeed'; conjunction or and the role of the accompanying noun
dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the phrase.
instrument, sphere, or recipient. discourse. surrounding discourse.

bl 7 4 I v

£0XATOLG YEVOUEVOLG OLK E€0TAl

later ones that have been not will be

A1 DPM - €oxatog VB - aundny yiyvouat D o0 VF FMI3S - eipl

dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

instrument, sphere, or recipient of the clause or phrase of the clause

— sphere or reference — verbal action or state — discourse linkage or contrast — future
£oxatog: meaning 'later ones'; it serves as aundmny yiyvouat: meaning 'that have oUK: meaning 'not'; conjunction or particle eipi: meaning 'will be'; it carries the action,
dative nominal element marking relation, been'; it carries the action, process, or state linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
instrument, sphere, or recipient. of the clause; here it functions as verbal discourse. functions as verbal form carrying the

form carrying the action, process, or state action, process, or state of the clause.

of the clause.

k) ~ 4 \ ~
xvTolg MVTIUn HETA TwVv
of them remembrance after the
RD DPM - a0tdg N1 NSF - pvijun P - petd RAGPN - 0
pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause predicate, or apposition . ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant reference or interest — participant prominence
‘ ¢ - L Meta: meaning 'after'; here it marks the t&v: Greek article marking definiteness
avtoiG: meaning 'of them'; pronoun uviipn: meaning 'remembrance’; it serves relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
marking person, possession, or reference as nominative element functioning as its complement phrase. phrase.
within the clause; here it functions as subject, predicate, or apposition.

pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.
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YEVNOOUEVWV

those who will be

VF - gumynv yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@umynv yiyvouat: meaning 'those who will
be'; it carries the action, process, or state of
the clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

€1¢

to

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€yw 'EkKAnotaothg eyevounv factAevg €mi IopanA €v Iepovcainu

I, the Ecclesiast, became king over Israel in Jerusalem.

Self-Identification | ASYNDETON

The speaker now turns from general observation to first-person testimony, grounding the inquiry in

royal perspective.

goxatnv
latter end

A1 ASF - €oxatog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€oxatog: meaning 'latter end'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

LR
EYw

I

RP NS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

éyw: meaning '1'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

"EXKANGLAGTIG
Ecclesiast

N1M NSM - EKKANGLaoThg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

"ExkAnolaotr|g: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

) )
EYEvounv

became

VBI AMI1S - yiyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'became'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
BaotAevg

king

N3V NSM - factAevg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BactAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.
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R
€m

beyond

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'beyond'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

IopanA

Israel

N ASM - "ToparjA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

IepovcaAnu

Jerusalem

N DSF - TepovcaAnu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

Kal €dwka TNV Kapdiav pov tod ek{ntioat Kol To0 KATaoKEPacOal €V Tf copia Tepl TAVTWY TOV

YIVOUEVWV UTIO TOV 00PAVOV OTL TEPLOTAGUOV OV POV EdwkeV 0 B0¢ TO1G LI0IG TOD AVOpWTOL TOD

neprondodat €v avT®

And I gave my heart to seek out and to examine in wisdom concerning all the things done under

heaven, because God has given a grievous occupation to the sons of man to be occupied in it.

Purpose | ASYNDETON

Qoheleth describes his deliberate intellectual search, yet already characterizes the human task under

heaven as a burdensome divine allotment.

\

Kol
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

E0wka
gave

VAT AAT1S - 38wyt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Sidwur: meaning 'gave'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/4
kapdiav
heart

N1A ASF - kapdia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



™ - ™ ™

pHov 100 gxk{nrijoat Kal

my to to seek out and

RP GS - éyw RAGSN-0 VA AAN - {ntéw + €k C - kai

pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause of the clause context

— noun-phrase marking

— relational specification - ) , - — infinitival complement — discourse linkage or contrast
P to0: Greek article marking definiteness and P &
Hou: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. {nréw + £k: meaning 'to seek out'; it carries kal: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying discourse.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
~ /4 bl ~
TOL KATOO KEII)(XO' 0ot EV ™m
to to examine in in the
RAGSN-0 VA AMN - GKETTOMAL + KATA P-év RADSF- 6
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
of the clause
— noun-phrase marking f — spatial or relational framing — noun-phrase marking
- . . - — infinitival complement , - . ) ~ . ) -
t00: Greek article marking definiteness and P év: meaning 'in'; here it marks the relation f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. OKETTONAL + KaTa: meaning 'to examine'; it signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the complement phrase.
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
7 \ 7 ~
ooplx TEPL TIAXVTWYV TV
wisdom concerning all things the
N1A DSF - cogia P - mepl A3 GPM " 1idg RAGPM -6
dative nominal element marking relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase

instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— sphere or reference — relational specification

mepl: meaning 'concerning'; here it marks t®v: Greek article marking definiteness
cogia: meaning 'wisdom'; it serves as the relation signaled by preposition 164G meaning 'all things'; it serves as and the role of the accompanying noun
dative nominal element marking relation, governing its complement phrase. genitive nominal element defining phrase.

instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.



=

YLVOUEV®WV
being done
V1 mumyny ylyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

numyny yiyvopat: meaning 'being done'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

C \
UTto
under
P Umd
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Umo: meaning 'under'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=~

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

00pavov

heaven

N2 ASM * 00pavdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

clause.
i (74 ) 1 f 1 v
OoT1 TEPLOTTAOUOV Tovrpov 88(0K8V
because occupation grievous gave
C-6n N2 ASM * TtepLonacpds A1A ASM - tovnpdg VAT AAI3S - 38wyt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

neplonacuds: meaning 'occupation'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

novnpdg: meaning 'grievous'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Sidwur: meaning 'gave'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

0e0¢

God

N2 NSM - 0gd¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TO1G

to the

RA DPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

€ A~
V10i¢
sons
N2 DPM - vidg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vid¢: meaning 'sons'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



TOo0
of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

pd 4
avOpwmov
of man

N2 GSM - dvBpwmog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwmog: meaning 'of man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

14

bl

A

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

k) ~
avT®
init
RD DSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest
avT@: meaning 'in it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ToU
to

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

neplondcOo
to be occupied

V3 PMN ‘ 6Ttdw + TePt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

omdw + ept: meaning 'to be occupied'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

€idov oLV mdvTa T& Totjuata T& meronuéva O TOV AoV kai 1800 t& mévTa patatdtng kai mpoaipesic

TIVEOUATOG

[ saw, together with all the works done under the sun, and behold, all is vanity and a striving of wind.

Evaluation | ASYNDETON

The royal investigation yields the same verdict announced at the chapter's start, now sharpened by

the image of futile striving.



”~ ™ S

€idov oLV MTAVTX @

I saw together with all things the

VBI AAILS - 0pdw P - o0V A3 APN - i RA APN -0

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase

of the clause or goal

f — spatial or relational framing ¢ — noun-phrase marking
constative aorist \ . ] . object specification g . . -

- oUv: meaning 'together with'; here it marks T ObJectsp ta: Greek article marking definiteness and
Opéw: meaning 'I saw'; it carries the action, the relation signaled by preposition ndG: meaning 'all things'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
process, or state of the clause; here it governing its complement phrase. accusative element functioning as object,
functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

U4 1 7 € \
TolnuatTa Tx TETOLNUEVA UTto
works the done under
N3M APN - oinua RA APN - 0 VM * YUTTATV TOLEW P - 0nd
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or goal of the clause
Y — noun-phrase marking f — spatial or relational framing
— object specification . — verbal action or state .

S Td: Greek article marking definiteness and 0mo: meaning 'under'; here it marks the
noinua: meaning 'works'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Xpmamny motéw: meaning 'done'; it carries relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause; its complement phrase.
extent, or goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

1 (14 \ b \
OV nAlov Kol 1dov
the sun and behold
RA ASM -0 N2 ASM - fjAtog C - kai 11800
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

) or goal context or phrase
— noun-phrase marking
. . . . — object specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. fAtog: meaning 'sun'; it serves as accusative Kai: meaning 'and'; conjunction or particle idoU: meaning 'behold'; conjunction or
element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the

goal. discourse. surrounding discourse.



1
X
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

navra
all things

A3 NPN - mtdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all things'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TMPOALPESLS

striving

N3I NSF - npoaipeoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npoaipeotg: meaning 'striving'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TIVEOUATOG
of wind

N3M GSN - mvedpa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nvedpa: meaning 'of wind'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

UATALOTNG

vanity

N3T NSF - pataidtng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hataidtng: meaning 'vanity'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

What is twisted will not be able to be set in order, and what is lacking will not be able to be counted.

Inference | ASYNDETON

The world resists correction and completion; wisdom encounters structural deficiency rather than

solvable disorder.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

15 deotpauuévov o duvroetal Tod EmkoounOfval Kail DoTépnua o duvhoetal Tod dp1Oundfival



drectpappévov

twisted

VP - Yumoop oTpépw + dia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XMooy oTpépw + dia: meaning 'twisted'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

duvrcetal
will be able

VF FMI3S - SOvapat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dVvapar: meaning 'will be able'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

To0
to

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

gmkoounOijvat

to be set in order

VA APN ‘ Koop€w + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

KOOMEW + €mL: meaning 'to be set in order";
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

Kal
and

C-xai

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

VOTEPNHA
lack

N3M NSN - botépnua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

« z : 1 1.3
votépnua: meaning 'lack’; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

9
ov
not
D o0
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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duvrcetal
will be able

VF FMI3S - §Uvapat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dVvapar: meaning 'will be able'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

To0
to

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ap1OunOfvar

to be counted

VC APN - ap1Ouéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

ap1Opéw: meaning 'to be counted'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

EAGANGA Eyw €V Kapdig Lov T® A€yely £yw 100V EueyaAUVONV Kal TPocEONKA copiav £ml TdoLy ot

EYEVOVTO EUTPOGDEV pov €V IepovsaAnu kal kKapdia pov €idev moAAd cogiav kol yv@Ootv

I spoke in my heart, saying, “See, I have become great and added wisdom beyond all who were before

me in Jerusalem, and my heart has seen much wisdom and knowledge.”

Reflection | AsYNDETON

Qoheleth presents himself as uniquely qualified for the experiment, emphasizing the scale of his

wisdom and experience.

£éAdAnca
I spoke
VAT AAITS - AoAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AaAéw: meaning ' spoke'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

bl \

EYw

I

RP NS ¢y(h

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

kapdia
in my heart

N1A DSF - kapdia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

/. . 1 flp 4
kapdio: meaning 'in my heart'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aéyewv

saying

V1 PAN - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Aéyw: meaning 'saying'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

—_

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

1000
behold
I1-1800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the

gueyaAuvonv
I became great

VCI API1S - peyaAdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

peyaAbvw: meaning 'l became great'; it
carries the action, process, or state of the

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

7
npocEOnka
I added
VAI AAILS * Tibnut + tpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TiOnt + pog: meaning ' added'; it carries
the action, process, or state of the clause;

surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.
clause.
7 b \ ~ «©
goplav €l TTaXotv o1
wisdom beyond all who
N1A ASF - co@ia P - éni A3 DPM * Tta¢ RR NPM - &¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'beyond'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ndg: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ol: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



EYEVOVTO EUnpocBEV pov v

were before my in

VBI AMI3P - yiyvouat P - éunpocbev RP GS - éyw P-év

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing — spatial or relational framing

— constative aorist — relational specification

gunpocbév: meaning 'before'; here it marks €v: meaning 'in'; here it marks the relation

yiyvouat: meaning 'were'; it carries the the relation signaled by preposition pov: meaning 'my'; pronoun marking signaled by preposition governing its
action, process, or state of the clause; here governing its complement phrase. person, possession, or reference within the complement phrase.

it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ 7
IEpOUGO()\T]p. Kl K(XPSI(X qov
Jerusalem and heart my
N DSF - IepovcaAfu C - kai N1A NSF - kapdia RP GS - éyw
nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
o ) o context predicate, or apposition participant role within the clause
— participant identification
. — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
Iepovoany: transliterated proper name & P pantp P
rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle kapdia: meaning 'heart'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause. discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

5 4 I'4 \

€1dev oA coQiav Kal

saw much wisdom and

VBI AAI3S - 6pdw A1 APN - ToAUg N1A ASF - co@ia C - kai

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

of the clause or goal or goal context

— constative aorist — object specification — object specification — discourse linkage or contrast
Opdw: meaning 'saw'; it carries the action, noAUG: meaning 'much'; it serves as cogia: meaning 'wisdom'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the extent, or goal. extent, or goal. discourse.

action, process, or state of the clause.
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Yv®@oiv
knowledge

N3I ASF - yv®o1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yv®oig: meaning 'knowledge'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal £dwka Kapdlav Hov Tod yv@dval cogiav kol yv@Oov mapaBoAag kal émetiuny €yvwy 0Tt Kal ye o0t
€0TIV TPOALPEDLC TVEVUUATOG

And I gave my heart to know wisdom and knowledge, parables and learning; I knew that this too is a

striving of wind.

Reflection | AsYNDETON

Even the disciplined pursuit of understanding ends under the same verdict of frustrated striving.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

E0wka
gave

VAI AAI1S - §idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Sidwur: meaning 'gave'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

4
Kapdiav
heart

N1A ASF - kapdia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



t00 yvdvat co@iav Kol

to to know wisdom and
RAGSN -0 VZ AAN - Y1IYVWOK®W N1A ASF - cogpia C-kal
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
) of the clause or goal context
— noun-phrase marking
- ) . . — infinitival complement — object specification — discourse linkage or contrast
to0: Greek article marking definiteness and P Ject sp &
the role of the accompanying noun phrase. Ylyv@okw: meaning 'to know'; it carries the copia: meaning 'wisdom'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse.

action, process, or state of the clause.

~ \ \ b 4
YVWOolv napo:ﬁo)wtg KOl EMOTNUNV
knowledge parables and learning
N3I ASF - yv®o1g N1 APF - napafoAn C - xai N1 ASF - émiotiun
accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal context or goal
— object specification — object specification — discourse linkage or contrast — object specification
yv@olg: meaning 'knowledge'; it serves as napafoAr: meaning 'parables'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle €motiun: meaning 'learning'; it serves as
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
extent, or goal. extent, or goal. discourse. extent, or goal.

v (%4 14
EYVWV OTl1 Kol YE
I knew because and indeed
VZI AAILS * y1yVOOoK® C-6u D - kai X-yé
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause
of the clause context or phrase or phrase
— constative aorist — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
yryviokw: meaning 'T knew'; it carries the 6t meaning 'because'; conjunction or Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ye: meaning 'indeed'; conjunction or
action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the
it functions as verbal form carrying the surrounding discourse. discourse. surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.
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toUT'
this
RD NSN - of)toq

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
toUt": meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v

EOTIV

is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TPOALPESLS

striving

N3I NSF - mpoaipeoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npoaipeoiq: meaning 'striving'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

ot1 €v TANBeL coiag TAB0¢ yVWoews kKol O TTpooTiOElg YOOV Tpocbnoet GAynua

Because in an abundance of wisdom is an abundance of knowledge, and the one who adds knowledge

will add pain.

Reason | ASYNDETON

The closing reason explains the paradox of the chapter: greater knowledge deepens grief because it

exposes the world's futility more fully.

TVEOUATOG
of wind

N3M GSN - mvebua
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nvedpa: meaning 'of wind'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

(%4

oTl

because

C-ém

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pd

LAY

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

nAnOe1
abundance

N3E DSN * mAfjfog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

mAf0og: meaning 'abundance'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

coPlag
of wisdom
N1A GSF - co@ia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

cogia: meaning 'of wisdom'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



TAf00¢
abundance

N3E ASN - A7 00g
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAf6og: meaning 'abundance'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

YVWOOEWG
of knowledge

N3I GSF - yv&otg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yv&oig: meaning 'of knowledge'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€

o
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPooTIOELG
the one adding
V7 - mamvop Tidnut + mpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

manvop tibnut + Tpog: meaning 'the one
adding'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

YV®@Go1v

knowledge

N3I ASF - yv®o1ig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yv@oig: meaning 'knowledge'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

no substitute for a lexicon.

7
npoodnoeL
will add
VF FAI3S “ tibnut + Ttpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

TiOnut + mpog: meaning 'will add'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

v

aAynua

pain

N3M ASN - GAynua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&Aynua: meaning 'pain'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



